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2 Offisiéle Koerant,

2 Januarie 1959,

PROCLAMATION

BY THE HONOURABLE DANIEL THOMAS DU PLES-
SIS VILJOEN, ADMINISTRATOR OF SOUTH
WEST AFRICA.

No. 1 of 1959.]

WHEREAS notification has been received from the
Registrar of Deeds that the provisions of section fifteen
of the Townships Ordinance, 1928 (Ordinance 11 of 1928),
as amended, have been complied with in respect of the
area named KAMANJAB TOWNSHIP;

NOW THEREFORE, in terms of section sixteen of
the said Ordinance, I do hereby proclaim, declare and
make known that the said KAMANJAB TOWNSHIP, as
represented by General Plan No. A. 94/58, is an appro-
ved township and further that the establishment of the
said township has been sanctioned subject to the con-
ditions set forth in the schedule hereto, which said con-
ditions have been imposed in terms of section nine of
the said Ordinance.

GOD SAVE THE QUEEN.

Given under my hand and seal at Swakopmund this
10th day of December, 1958.

D. T. DU P. VILJOEN,
Administrator.

SCHEDULE.

A. Conditions of Establishment.

1. Name of Township.
The name of the township shall be Kamanjab.

2. Composition of Township.

The township shall comprise erven and streets as
indicated on General Plan No. A. 94/58.

3. Reserved Land.

The following erven may be used for the purpose
stated below only; Provided that the Administrator may
authorise the suspension or relaxation of this restriction
subject to such conditions as he may impose after con-
sultation with the Townships Board.

(a) Erven 2, 12, 37, 39 and 74 — for South West
Africa Administration.

(b) Erf 38 — for Local Authority.

(c) Erf 93 — As an open space.

B. 4. Regulations.

Pending the passing of regulations by a local authority,
the following regulations will apply to the township ex-
clusive of the erven referred to in paragraph 3 hereof.

(a) No erf may be built upon unless there is a suffi-
cient supply of wholesome water available for
domestic purposes.

(b) Any one intending to erect a new building shall
notify the Administrator of such intention, and
shall submit building plans for his approval. No
building operations may begin until the Admini-

PROKLAMASIE

DEUR SY EDELE DANIEL THOMAS DU PLESSIS
VILJOEN, ADMINISTRATEUR VAN SUIDWES-
AFRIKA.

No. 1 van 1959.]

NADEMAAL kennisgewing van die Registrateur van
Aktes ontvang is dat die bepalings van artikel vyftien van
die Dorpe-Ordonnansie 1928 (Ordonnansie 11 van 1928)
soos gewysig, nagekom is ten opsigte van die gebied ge-
noem die dorp KAMANJAB;

SO IS DIT dat ek kragtens artikel sestien van ge-
noemde Ordonnansie hierby proklameer, verklaar en be-
kend maak dat genoemde dorp KAMANJAB, soos aange-
wys op Algemene Plan No. A. 94/58, 'n goedgekeurde
dorp is en voorts dat die stigting van genoemde dorp toe-
gestaan is onderhewig aan die voorwaardes uiteengesit
in die bylae hiervan, welke genoemde voorwaardes krag-
tens artikel nege van die genoemde Ordonnansie opgelé is.

GOD BEHOEDE DIE KONINGIN.

Gegee onder my hand en seél te Swakopmund op
hierdie 10de dag van Desember 1958.

D. T. DU P. VILJOEN,
Administrateur,

BYLAE.

A. Stigtingsvoorwaardes.

1. Naam van dorp.
Die dorp heet Kamanjab.

2. Samestelling van dorp.

Die dorp bestaan uit erwe en strate soos aangedui op
Algemene Plan No. A. 94/58.

3. Gereserveerde Grond.

Die volgende erwe mag net vir die ondergenoemde
doeleindes gebruik word: Met dien verstande dat die Ad-
ministrateur die opskorting of verslapping van hierdie
beperking kan magtig onderhewig aan die voorwaardes
wat hy na oorlegpleging met die Dorperaad stel:—

(a) Erwe 2, 12, 37, 39 en 74 — vir die Administrasie
van Suidwes-Afrika.

(b) Erf 38 — vir die plaaslike bestuur.
(c) Erf 93 — As 'n oop ruimte,

B. 4. Regulasies.

Die onderstaande regulasies geld vir die dorp met di
uitsondering van die grond genoem in paragraaf 3 hiervan
tot tyd en wyl 'n plaaslike bestuur regulasies opstel:

(a) Geen erf mag bebou word nie, tensy daar 'n ge:
noegsame voorraad gesonde water vir huislike doel:
eindes beskikbaar is.

(b) Elkeen wat 'n nuwe gebou wil oprig, moet die
Administrateur van sy voorneme verwittig en plan
ne ter goedkeuring aan hom voorlé. Geen bouwerk

mag begin voordat die Administrateur sy goed
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Offisiéle Koerant,

2 Januarie 1959,

(v)

(vi)

(vii)
(b)
(viii)
(ix)

(x)

(e)

(viii)

(ix)

(x)

(xi)

(xii)

(d)

(viii)

(ix)

a period to be determined by the Administrator or
the local authority.

The owner of this erf shall not be permitted to
drill or excavate for water.

This erf or any portion thereof shall not be trans-
ferred, leased, or in any other way be disposed of
to any coloured person, and no coloured person
other than the servants who render their services
on the erf shall be permitted to reside thereon
or in any other manner occupy same, provided
that in the case of the hotel erf No. 75 bona fide
servants of guests temporarily residing on the erf
may also be permitted to reside thereon during such
temporary residence of their employers.
“Coloured Person” shall mean a person one of
whose parents is a member of any of the aborigi-
nal races of Africa, or any Asiatic or Cape Malay
or any person who is manifestly a native or colour-
ed person, and shall include any partnership or
company, whether incorporated or otherwise in
which the management is directly or indirectly
held by or vested in such person,

Except for the purpose of erecting a building on
this erf neither the owner nor any other person
shall have the right to make or cause to be made
for any purpose any bricks, tiles, earthenware pipes
or any articles of such nature on this erf.

No dairy, livery stable, cowshed, slaughterpole,
piggery or any offensive trade may be established
or conducted on this erf.

“Offensive Trade” shall mean any of those trades
referred to in paragraph 1 (a) of Government
Notice No. 141/1926 dated 10th November, 1926,
as amended.

No cattle, pigs, sheep, goats or draught animals
may be kept on this erf,

Additional Conditions applicable to Erven Nos. 1
and 3 to 11.

This erf shall be used solely for business or light
industrial purposes.

The minimum value of the main building to be
erected on this erf shall be £2000.

Outbuildings erected on this erf may not be occu-
pied by anyone except the domestic servants of the
owner or his tenant.

Additional Conditions applicable to erven Nos. 13
to 20, 40 to 51, 54 to 72 and 76 to 92.

This erf shall be used for residential purposes only
and not more than one dwelling house for a single
family together with such outbuildings as are ordi-
narily required in connection therewith may be
erected thereon.

No hotel, block of flats, semi-detached or tenement
houses may be erected on this erf,

Outbuildings erected on this erf may not be occu-
pied by anyone except the domestic servants of
the owner or his tenant.

No building or structure or any portion thereof
except boundary walls or fences shall be erected
nearer than 5 metres to the street line which forms
a boundary of this erf nor within 3 metres of any
lateral or rear boundary common to an adjoining
erf.

The dwelling to be erected on this erf exclusive of
outbuildings shall have a value of not less than
£2000 and shall be erected at the same time as or
prior to the erection of the outbuildings.

Additional Conditions applicable to erven Nos. 21
to 28.

This erf shall be used for business purposes only
such as offices and other business purposes but
shall not be used for shops, petroleum filling sta-
tions, garages or industrial purposes.

The minimum value of the main building to be
erected on this erf shall be £2500.

(iii)

(iv)

v)

(vi)

(vii)
(b)
(viii)
(ix)

(x)

van, en binne die tydperk bepaal deur die Admini-
strateur of die plaaslike bestuur, te bou.

Die eienaar van hierdie erf mag nie vir water boor
of dolwe nie.

Noég die geheel nég 'n deel van hierdie erf mag
aan 'n nie-blanke oorgedra, verhuur of hoegenaamd
afgestaan word nie, en geen nie-blanke behalwe
huisbediendes wat hulle dienste op die erf lewer,
mag die erf bewoon of dit hoegenaamd beset nie:
Met dien verstande dat, wat betref die hotelerf
75, bona fide-bediendes van gaste wat tydelik op
die erf vertoef, ook gedurende sodanige verblyf
van hul werkgewers, daar mag vertoef.
,,Nie-blanke"” beteken iemand van wie een van die
ouers 'n lid is van enigeen van die inheemse rasse
van Afrika, of 'n Asiatiese of Kaapse Maleier, of
enigeen wat klaarblyklik 'n Inboorling of Kleur-
ling is, en sluit in enige vennootskap of maatskap-
pv met of sonder regspersoonlikheid waarvan die
bestuur of beheer regstrecks of onregstreeks deur
sodanige persoon gehou word of by hom berus.

Buiten ter oprigting van 'n gebou op hierdie erf,
het nég die eienaar nog enigiemand anders die reg
om op hierdie erf bakstene, teéls, erdewerkpype
of iets dergeliks hoegenaamd te maak of te laat
maak nie.

Geen melkery, huurstal, slagpale, varkhok, of hin-
derlike bedryf hoegenaamd mag op hierdie erf op-
gerig of bestuur word nie.

,Hinderlike bedryf” beteken enigeen van die be-
bedrywe genoem in paragraaf 1 (a) van Goewer-
mentskennisgewing 141/1926 van 10 November
1926.

Geen beeste, varke, skape, bokke of trekdiere mag
op hierdie erf aangehou word nie.

Bykomende Voorwaardes wat geld vir erwe 1 en
3 tot 11.

Hierdie erf mag net vir sakeondernemings of ligte
nywerhede gebruik word.

Die waarde van die hoofgebou wat op hierdie erf
opgerig word, moet minstens £2,000 bedra,

Buitegeboue wat op hierdie erf opgerig word, mag
deur niemand buiten die huisbediendes van die
eienaar of sy huurder bewoon word nie.

(c) Bykomende Voorwaardes wat geld vir erwe 13 tot

(viii)

(ix)

(x)

(xi)

(xii)

(d)

(viii)

(ix)

20, 40 tot 51, 54 tot T2 en 76 tot 92.

Hierdie erf mag net vir woondoeleindes gebruik
word en hoogstens een woonhuis vir 'n enkele
huisgesin tesame met sodanige buitegeboue ge-
woonlik daarby benodig, mag daarop opgerig word.

Geen hotel, woonstelblok, skakelhuis of deelhuis
mag op hierdie erf opgerig word nie.

Buitegeboue wat op hierdie erf opgerig word, mag
deur niemand buiten die huisbediendes van die
eienaar of sy huurder bewoon word nie.

Geen gebou of struktuur nég 'n deel daarvan, bui-
tengrensmure of omheinings, mag nader as vyf
meter van die straatlyn waaraan hierdie erf grens
of binne drie meter van ’'n gemeenskaplike sy-
grens of agtergrens van 'n aanliggende erf opge-
rig word nie.

Afgesien van buitegeboue moet die gebou wat op
hierdie erf opgerig word minstens £2,000 werd
wees en dit moet saam met, of voor, die buitege-
boue opgerig word.

Bykomende Voorwaardes wat geld vir erwe 21 tot
28.

Hierdie erf mag net vir sakedoeleindes gebruik
word soos kantore en ander sake-ondernemings,
maar mag nie vir winkels, brandstofvulstasies,

motorhawens of nywerheidsdoeleindes gebruik
word nie,
Die waarde van die hoofgebou wat op hierdie erf

opgerig word, moet minstens £2,500 wees.
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6 Offisiéle Koerant, 2 Januarie 1959,

“(9) Per 100 1b,

White White
Refined Unrefined
S. d. S @,
(i) AtWalvisBay and
Luderitz 43 7 42 7
(ii) Elsewhere
(a) At places that are up
to and including 200
miles from the railway
station at Walvis Bay
and Luderitz which-
ever is the nearer 44 0 43 0

plus 3d. for every com-
pleted 15 miles from the
railway station at Walvis
Bay or Luderitz whichever
is the nearer plus 109% of
the railage actually char-

ged the buyer by the
S.A.R. & H. Administra-
tion.
(b) At places that are

more than 200 miles

from the railway sta-

tion at Walvis Bay

and Luderitz which-

ever is the nearer . 47 3 46 3

plus 2d. for every com-
pleted 15 miles above 200
miles from the railway
station at Walvis Bay and
Luderitz whichever is the
nearer plus 109% of the
railage actually charged
the buyer by the S AR. &
H. Administration.

Provided that at places that are more than 5 miles from
the nearest railway station or siding in any of the areas
referred to in (9) (ii) above there may be added a fur-
ther 6d. for the first 10 miles or part thereof of the
distance from such railway station or siding to such
place and thereafter 3d. for every additional 10 miles
or part thereof as such distance.”

P. G. C. ROUSSEAU,
Deputy Price Controller.
NOTE: The purpose of this notice is to increase the

maximum prices of sugar per 100 lb. as result of the re-
cent increase in railage charges.

No, 2.] [2nd January, 1959.

PRICE CONTROL.

MAXIMUM PRICES OF BEER.

In terms of War Measure No. 49 of 1946, I, Pieter
Gerhardus Cloete Rousseau, Deputy Price Controller,
acting by virtue of the powers assigned to me by the
Price Controller in terms of Regulation 1 of the said
War Measure hereby amend Government Notice No. 259,
dated 1st October, 1958, by substituting, with effect from
the 2nd December, 1958, the amounts of “25/-" and “14/-"
for the amounts “24/-" and “13/6”, respectively, where
they appear in paragraph 2 of the said Notice,

P. G. C. ROUSSEAU,
Deputy Price Controller.

No. 3.] |2nd January, 1959.

DROUGHTSTRICKEN FARMS — DISTRICT OF
KARIBIB,

It is hereby notified for general information that
the following farms in the District of Karibib have been

+(9) Per 100 pond —

Wit ge- Wit onge-
raffineerde raffineerde
8., S, L
(i) In Walvisbaai en
deritz ; . 43 T 42 7T
(ii) Elders —
(a) Op plekke wat tot en
met 200 myl van die
spoorwegstasie Walvis-
baai en Luderitz naam-
lik die naaste is 4 0 43 0

plus 3d. vir elke voltooide
15 myl van die spoorweg-
stasie in Walvisbaai en
Luderitz naamlik die
naaste plus 10% van die
spoorvrag werklik van die
koper verlang deur die
S.A.S. & H. Administrasie.

(b) Op plekke wat meer as
200 myl van die spoor-
wegstasie Walvisbaai
en Luderitz naamlik
die naaste geleé is 47 3 46 3

plus 2d. vir elke voltooide

15 myl by 200 myl van die

spoorwegstasie in Walvis-

baai en Luderitz, naamlik
die naaste plus 10% van
die spoorvrag werklik van
die koper verlang deur die
S.A.S. en H. Administrasie.

Met dien verstande dat op plekke wat meer as 5 myl van
die naaste spoorwegstasie of -halte geleé is in enigeen van
die gebiede onder (9) (ii) hierbo genoem, 'n verdere 6d.
vir die eerste 10 myl of deel daarvan van die afstand
van die spoorwegstasie of -halte of na genoemde plek
en daarna 3d. vir elke addisionele 10 myl of deel daarvan
van sodanige afstande gevoeg mag word.”

P. G. C. ROUSSEAU,
Adjunk-Pryskontroleur.

OPMERKING.—Die doel van hierdie kennisgewing
is om die maksimum pryse van suiker per 100 pond te
verhoog as gevolg van die onlangse verhoging in spoor-
vrag.

No. 2.] [2 Januarie 1959,

PRYSBEHEER.

MAKSIMUM PRYSE VAN BIER.

Ek, Pieter Gerhardus Cloete Rousseau, Adjunk-Prys-
kontroleur, handelende kragtens die bevoegdheid my deur
die Pryskontroleur verleen kragtens Regulasie 1 van
Oorlogsmaatreél No. 49 van 1946 wysig hierby Goewer-
mentskennisgewing 259 van 1 Oktober 1958 deur die be-
drae ,,24/-" en ,,13/6” waar dit in paragraaf 2 van ge-
noemde kennisgewing voorkom deur die bedrae ,,25/-"
en ,,14/-" onderskeidelik te vervang met ingang van 2
Desember 1958. :

P. G. C. ROUSSEAU,
Adjunk-Pryskontroleur.

No. 3.] [2 Januarie 1939

DROOGTEGETEISTERDE PLASE — DISTRIK
KARIEIB.

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak
dat die volgende plase in die distrik Karibib droogtege-
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8 Offisiéle Koerant,

2 Januarie 1959,

the said month for coal in the same or nearest locality,
plus 114d, per 200 1b., in the case of Transvaal and Oran-

ge Free State coal or plus 25d. per 200 1lb. in the case
of Natal coal.

3. Withdraw the following Government notice rela-
ting to the maximum price of coal, namely:—
No. 263 of 1st October, 1958,

P. G. C. ROUSSEAU,
Deputy Price Controller.

Note.—— The purpose of this notice is to increase the
maximum retail price of coal as the result of the increase
in the pithead price of coal.

No. 7.] [2nd January, 1959.

The Minister of Bantu Administration and Develop-
ment has been pleased, under and by virtue of the powers
vested in him by sub-section (4) of section thirty-two
of the Natives (Urban Areas) Proclamation, 1951 (No.
56 of 1951), (South West Africa), read with section
three of the South West Africa Native Affairs Admini-
stration Act, 1954 (No. 56 of 1954) and section two of
the South West Africa Native Affairs Administration
Proclamation 1958 (No. 119 of 1958) to approve of the
undermentioned amendment of the Native Location Regu-
lations published under Government Notice 434 of 1951:—

MUNICIPALITY OF OTAVL

AMENDMENT OF LOCATION REGULATIONS,

Substitute the following for regulation 16:—

“16. Every registered occupier or other resident in
the location or person liable to obtain a permit shall pay
the urban local authority, in advance at the office of the
location superintendent, such of the amounts set out here-
under in respect of rent, charges for water and sanitary,
health, medical and other services rendered by the urban
local authority, as may be applicable:—

(a) By the holder of a site permit, or any person who
is required to be holder of such permit 3/6d. per
month in addition to stand rent of 5/- per annum.

(b) By the holder of a lodger's permit, or any person
who is required to be the holder of such permit, 2/-
per month.

(¢) By the holder of a visitor's permit, or any person
who is required to be the holder of such permit,
when the currency of such permit exceeds 3 days,
6d. per week or portion of a week.”

No. 1894/58 (Union). ] [12th December, 1958.
REBATE OF DUTY IN TERMS OF THE CUSTOMS
ACT, 1955.

I, Theophilus Ebenhaezer Donges, Minister of Finan-
ce, acting in terms of the powers vested in me by sub-
section (2) (i) of Section one hundred of the Customs
Act No. 55 of 1955, hereby amend paragraph 4 of Part
IX of the Schedule to Government Notice No. 224 of the
17th February, 1956, by substituting for sub-paragraph
(1) the following sub-paragraph:—

“(1) The applicant before being registered shall enter
into a bond in a form approved by the Commissio-
ner or shall furnish such other security as the
Commissioner may be prepared to accept, for the
due observance of these regulations and the dis-
charge of any liabilities incurred thereunder.”

T. E. DONGES,
Minister of Finance.

NOTE.—The effect of this notice is to empower the
Commissioner of Customs and Excise to accept, in lieu
of a bond, such other security as he may require when

kool in dieselfde of die naaste gebied gevra is, plus 1%4d.
per 200 lb. in die geval van Transvaalse en Oranje-Vry-
staatse steenkool of plus 214d. per 200 lb. in die geval
van Natalse steenkool.

3. Ondergenoemde Goewermentskennisgewing wat be-
trekking het op die maksimum prys van steenkool, word
hierby ingetrek, naamlik No. 263 van 1 Oktober 1958,

P. G. C. ROUSSEAU,
Adjunk-Pryskontroleur,

OPMERKING:—Die doel van hierdie kennisgewing
is om, as gevolg van die verhoging in die mynprys, die
maksimum kleinhandelprys van steenkool te verhoog.

No. 7.] [2 Januarie 1959,

Dit het die Minister van Bantoe-administrasie en
-ontwikkeling behaag om, kragtens die bevoegdheid hom
verleen by subartikel (4) van artikel twee-en-dertig van
die Proklamasie op Inboorlinge in Stedelike Gebiede, 1951
(No. 56 van 1951), (Suidwes-Afrika), gelees met artikel
drie van die Wet op die Administrasie van Naturelle-
sake in Suidwes-Afrika, 1954 (No. 56 van 1954), en artikel
twee van die Proklamasie op die Administrasie van Na-
turellesake in Suidwes-Afrika, 1958 (No. 119 van 1958),
sy goedkeuring te heg aan onderstaande wysiging van die
lokasieregulasies afgekondig by Goewermentskennisge-
wing No. 434 van 1951:

OTAVI MUNISIPALITEIT.
WYSIGING VAN LOKASIEREGULASIES,

Regulasie 16 word hierby deur die volgende vervang:

»16. Elke geregistreerde okkupeerder of 'n
ander inwoner van die lokasie of elkeen wat aanspreek-
lik is vir die uitneem van 'n permit, moet by die kantoor
van die lokasiesuperintendent aan die plaaslike bestuur
dié gelde wat hieronder uiteengesit word en van toepas-
sing mag wees, vooruitbetaal ten opsigte van huur, water,
sanitére, gesondheids-, geneeskundige en ander dienste
deur die plaaslike bestuur gelewer:

(a) Deur die houer van 'n bouterreinpermit of enigeen
wat die houer van sodanige permit moet wees,
3/6d. per maand bo en behalwe perseelhuur van
3/- per jaar.

(b) Deur die houer van 'n loseerderspermit of enigeen
wat die houer van sodanige permit moet wees, 2/-
per maand.

(¢) Deur die houer van 'n besoekerspermit of enigeen
wat die houer van sodanige permit moet wees,
wanneer die geldigheidsduur van sodanige permit
langer as drie dae is, 6d. per week of gedeelte van
'n week."”

No. 1894/58 (Unie).] [12 Desember 1958,

KORTING VAN DOEANEREG KRAGTENS
DIE DOEANEWET, 1955.

Ek, Theophilus Ebenhaezer Diénges, handelende
kragtens die bevoegdheid my verleen by subartikel (2) (i)
van artikel honderd van die Doeanewet, No. 55 van 1955,
wysig hierby paragraaf 4 van Deel IX van die Bylae van
Goewermentskennisgewing No. 224 van 17 Februarie 1956,
deur subparagraaf (1) deur onderstaande subparagraaf te
vervang:—

(1) Die aanvraer moet, voordat hy geregistreer word,
borg stel volgens 'n vorm deur die Kommissaris
goedgekeur of moet sodanige ander sekuriteit stel
as wat die Kommissaris bereid mag wees om te
aanvaar, vir die behoorlike nakoming van hierdie
regulasies en vervulling van enige verpligtings
ingevolge daarvan.”

T. E. DONGES,
Minister van Finansies,

OPMERKING.—Die uitwerking van hierdie kennis-
gewing is om magtiging aan die Kommissaris van Doeane
en Aksyns te verleen om, i.p.v. 'n borgakte, sodanige
ander sekuriteit as wat hy mag vereis, te aanvaar wan-
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10 Offisiéle Koerant,

2 Januarie 1959,

No. 1914 (Union). | [19th December, 1958,
CUSTOMS ACT, 1955. — REFUND OF DUTY ON
CERTAIN GOODS,

I, Theophilus Ebenhaezer Dinges, Minister of Finan-
ce, acting in terms of sub-section (2) (j) of section one
hundred of the Customs Act, No. 55 of 1955, hereby
amend Part X of the Schedule to Government Notice No.
224 of the 17th February, 1956, as amended, by the ad-
dition of the following sub-paragraph:—

“(1) drugs classifiable under item 224 (d) of the Cus-
toms Tariff including the following:
Levo-1-P-nitrophenyl-2-amino-1-3-propanediol,
Chloroprophenpyridamine maleate,

Promethazine 8-chlorothsophyllinate.

Magnesium carbonate.,

Magnesium glycerophosphate BPC.

Magnesium hydroxide BPC.

Magnesium oxide BPC.

Magnesium sulphate, exsiccated B.P.

Vitamin A palmitate.

Vitamin B 12.

Dry yeast BPC.

Killed yeast.

used in the Union in the manufacture of pharma-
ceutical preparations (including pills, tablets and
capsules) exported to territories other than Basu-
toland, Bechuanaland Protectorate and Swaziland.”

T. E. DONGES,
Minister of Finance.

Note.—The effect of this notice is to provide for a re-
fun of the duty on the abovementioned materials in the
circumatances stated in the notice.

No. 1935/58 (Union). ] [19th December, 1958.

EXCISE ACT, 1956. - CHARGES FOR SPECIAL AND
EXTRA ATTENDANCE.

I, Theophilus Ebenhaezer Donges, Minister of Fi-
nance, acting in terms of the powers vested in me by sec-
tion ninety-nine of the Excise Act, No. 62 of 1956, hereby
amend with effect from the 1st January, 1959, the regu-
lations published under Government Notice No. 2159 of
the 3rd December, 1943, as amended, by the substitution
in regulations 8(1), 244, 271 and 402 for the expressions
“6s.” and “six shillings” of the expression “10s.”

T. E. DONGES,
Minister of Finance.

NOTE.—The effect of this notice is to increase the
charges for special and extra attendance from 6s. to 10s.
per officer per hour or part thereof.

No. 1936/58 (Union).] [ 19th December, 1958.

CUSTOMS ACT, 1955 — CHARGES FOR SPECIAL AND
EXTRA ATTENDANCE.

I, Theophilus Ebenhaezer Dénges, Minister of Finan-
ce, acting in terms of the powers vested in me by section
one hundred and sixty-siv of the Customs Act, No. 55
of 1955, hereby amend with effect from the 1st J anuary,
1959, the regulations published under Government Notice
No. 225 of the 17th February, 1956, by the substitution in
regulation 9 of Part 11 for the expression “6s.” of the
expression ““10s.”

T. E. DONGES,
Minister of Finance.

NOTE.—The effect of this notice is to increase the
charges for special and extra attendance from 6s. to 10s.
per officer per hour or part thereof.

No. 1914 (Unie).] [19 Desember 1958

DOEANEWET, 1955 — TERUGBETALING VAN
REGTE OP SEKERE GOEDERE.,

Ek, Theophilus Ebenhaezer Dinges, Minister van
Finansies, handelende kragtens subartikel (2) (j) van
artikel honderd van die Doeanewet, No. 55 van 1955,
wysig hierby Deel X van die Bylae van Goewermentsken-
nisgewing No. 224 van 17 Februarie 1956, soos gewysig,
deur die volgende subparagraaf by te voeg:—

»(1) drogerye wat onder item 224 (d) van die Doeane-
tarief ressorteer met inbegrip van die volgende:
Levo-1-P-nitrofeniel-2-amino-1-3-propaandiol.
Chloorprofenpiridamienmaleaat.
Prometasien-8-chloorteofillinaat.
Magnesiumkarbonaat.

Magnesiumgliserofosfaat BPC.
Magnesiumhidroksied BPC.
Magnesiumoksied BPC.
Uitgedroogde magnesiumsulfaat BP.
Vitamiene A-Palmitaat.
Vitamiene B12.
Droé gis BPC. |
Geneutraliseerde gis, 1
gebruik by die vervaardiging in die Unie van far-
maseutiese preparate (met inbegrip van pille, ta-f
blette en kapsules) wat na ander gebiede as Basoe-
toland, Betsjoeanalandprotektoraat en’ Swaziland
uitgevoer word.”

T. E. DONGES, 4

Minister van Finansies,

OPMERKING.—Die uitwerking van hierdie kennis-
gewing is om voorsiening te maak vir die terugbetaling
van regte op bogemelde materiale in genoemde omstan-
dighede.

No. 1935/58 (Unie). | [19 Desember 1958,

AKSYNSWET, 1956. — GELDE VIR SPESIALE EN
EKSTRA DIENS,

Ek, Theophilus Ebenhaezer Dénges, Minister van
Finansies, handelende kragtens die bevoegdheid my ver-
leen by artikel nege-en-negentig van die Aksynswet, No.
62 van 1956, wysig hierby met ingang van 1 Januarie
1959 die regulasies by Goewermentskennisgewing No.
2159 van 3 Desember 1943, soos gewysig, afgekondig deur
in regulasies 8 (1), 244, 271 en 402 die uitdrukkings ,,6s.”
en ,ses sjielings” deur die uitdrukking ,,10s.” te vervang,

T. E. DONGES,
Minister van Finansies.

OPMERKING.—Die uitwerking van hierdie kennis-1
gewing is om die gelde vir spesiale en ekstra diens van
6s. tot 10s. per amptenaar per uur of gedeelte daarvan
te verhoog.

No, 1936/58 (Unie). ]| [19 Desember 1958.

DOEANEWET, 1955 — GELDE VIR SPESIALE ENJ
EKSTRA DIENS.

Ek, Theophilus Ebenhaezer Dénges, Minister van
Finansies, handelende kragtens die bevoegdheid my ver-
leen by artikel honderd ses-en-sestig van die Doeanewet,
No. 55 van 1955, wysig hierby met ingang van 1 Januarie
1959 die regulasies by Goewermentskennisgewing No. 225
van 17 Februarie 1956 afgekondig deur in regulasie 9
van Deel 11 die uitdrukking ,,6s.” deur die uitdrukking
»108.” te vervang.

T. E. DONGES,
Minister van Finansies.

OPMERKING.—Die uitwerking van hierdie kennis-
gewing is om die gelde vir spesiale en ekstra diens van 6s.
tot 10s. per amptenaar per uur of gedeelte daarvan te ver-
hoog.
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Offisiéle Koerant, 2 Januarie 1959,

Tariff Item.

ex 102(b) (v) Other

Goods.

enamel hollow-

ware:

(i)

(ii)

(iii)

(iv)

Mugs and cups with
polycornered rims -
(A) of an overall
measurement
not exeeding 7
cm,
ad valorem

each

ad valorem

(B) of an overall
measurement

exceeding 7 cm.

ad valorem

each
ad valorem

Plates and saucers

with  polycornered

rims —

(A) of an overall
measurement
not exceeding
14 cm,

ad valorem
each
ad valorem

(B) of an overall
measurement
exceeding 14
cm.

ad valorem
each
ad valorem

Basins, dishes and

bowls (with or

without lids) with
polycornered rims -
(A) of an overall
measurement
not exceeding
26 cm.
ad valorem

each

ad valorem

(B) of an overall
measurement

exceeding 26

em, but not ex-

ceeding 34 cm.

ad valorem

each

ad valorem
(C) of an overall
measurement
exceeding 34
em,
ad valorem

each

ad valorem
Stewpans, sauce-
pans and casseroles
(excluding  bellied
pots) with polycor-
nered rims —

ad valorem

each

ad valorem

6 0 3

p
Q 0 4%

0 049

pl
0 1 2%

00 8

Temporary Special

Duties,
Inter-
Minimum mediate
Duty, Duty,
s. d, £ s d,

The amount by which

Free 5%
plus
00,3
exceeds
25% 30%

The amount by which

Free 5%

plus
0 0 4% 0 0 4%

exceeds
25% 30%

The amount by which

Free 2%
lus
0 0 4%
exceeds
25% 30%

The amount by which
Free 5%

plus
0 0 4% 0 0 4%

exceeds
25% 30%

The amount by which

Free 5%

plus
0 0 4% 0 0 4%

exceeds
25% 30%

The amount by which

Free 5%

s
0 0 9
exceeds
25% 30%

plu

The amount by which

Free 5%
us
0 1 2%
exceeds
25% 309

The amount by which

15% 209
8
0 0 8
exceeds
25% 30%

plu

NOTE.—In determining the overall measurement the
greatest width must be taken.

and

Tariefitem,

Goedere,

Ex 102(b) (v) Ander geémaljeerde
komvormige ware:

(i)

(ii)

(iii)

(iv)

Drinkbekers en kop-
pies met veelhoekige
rande —

(A) met 'n deursnee
van hoogstens 7
cm,

ad valorem

elk
ad valorem

(B) met 'n deursnee
van meer as 7
cm.

ad valorem

elk
ad valorem

Borde en pierings
met veelhoekige
rand: —

(A) met 'n deursnee
van hoogstens

14 cm.
ad valorem

elk
ad valorem

(B) met 'n deursnee

van meer as
14 em,
ad valorem
elk

ad valorem

Komme, skottels en
bs%kkies (met of son-
der deksels) met
veelhoekige rande -

(A) met 'n deursnee
van hoogstens

26 cm,
ad valorem

elk
ad valorem

(B) met 'n deursnee
van meer as 26
cm. maar hoog-
stens 34 cm.

ad valorem

elk
ad valorem

(C) met 'n deursnee
van meer as 34
cm.

ad valorem

elk
ad valorem

Stoofpotte, kastrol-
le en casseroles
(met uitsondering
van buikpotte) met
veelhoekige rande.

ad valorem

elk
ad valorem

0 0 4%

D .0 6

0 0 8

Tydelike Spesiale

Regte,
Minimum-  Interme-
req. diérereg.
£ d, £ s 4

Die bedrag waarmee

Vry 5%

oorskry.

Die bedrag waarmee
Vry 5%

plus
0 0 4%
25% 30%
oorskry.

Die bedrag waarmee
Vry 5%

plus
0 0 4% 0 0 4%
25% 30%
oorskry.

Die bedrag waarmee
Vry 5%

plus
0 0 4% 0 0 4%

25% 30%
oorskry.

Die bedrag waarmee
Vry 5%

plus
0 0 4% 0 0 4%

25% 30%
oorskry.

Die bedrag waarmee

Vry 5%
plus
0 09
25% 30%
oorskry.

Die bedrag waarmee
Vry 5%

plus
0 1 2% 0 1 2%

25% 30%
oorskry.

Die bedrag waarmee

15%
plu

20%

s
0 0 8
25% 30%
oorskry.

OPMERKING.—By die bepaling van die deursnee
moet die grootste breedte geneem word.
en (2) kondig hierby aan dat genoemde tydelike spesiale
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14 Offisiéle Koerant, 2 Januarie 1959,

General Notices.

Algemene Kennisgewings.

(No. 1 of 1959).

WEIGHTS AND MEASURES ORDINANCE.
NOTICE.

Notice is hereby given in terms of sub-section (1) of
section five of the Weights and Measures Ordinance,
1937 (No. 18 of 1937), as amended by Proclamation No.
41 of 1944, read with sub-regulation (1) of regulation
three Part 11, of the regulations framed under the Ordi-
nance, that all persons in the Magisterial District of
Windhoek having weighing or measuring instruments,
weights or measures in use in trade, are required to pro-
duce such instruments, weights or measures to the Assize
Officer in order that they may be examined for assizing
or re-assizing on or before 28th February, 1959.

Any person having permanently fixed measuring in-
struments, automatic or self-indicating weighing instru-
ments, or weighing instruments with a weighing capacity
exceeding 600 lbs., may apply in writing to the Magis-
trate of his district or to the Assize Officer, P. O. Box
729, Windhoek, for such instruments to be examined
on the premises. ONLY WRITTEN APPLICATIONS CAN
BE TAKEN INTO CONSIDERATION, and such appli-
cations must indicate the type and number of instru-
ments as well as the place where they are being used.

Any person whose business premises are situated
more than fifteen miles from the nearest assize station
mentioned in the Schedule below, may have all his in-
struments examined on his premises provided that he
applies without delay as indicated above,

Where instruments are assized on a trader’s premi-
ses, additional charges will be made for attendance.

The Assize Officer will be in attendance at the va-
rious assize stations, in accordance with the undermen-
tioned Schedule.

C. F. MARAIS,
Superintendent of Assize.

Windhoek, 2nd January, 1959,

SCHEDULE.

Assize Office, Post Street, Windhoek: From 8.30 a.m. to
12.30 pm. daily except Saturdays, from 2nd February,
1959 to the 20th February, 1959.

Klein Windhoek Cash Store: From 9 a.m. to 11 a.m. on
the 23rd February, 1959.

Eros Winkel, Klein Windhoek Road: From 9 am. to 11
a.m. on the 24th February, 1959,

Office of the Location Superintendent: From 9 am. to
11 a.m. on the 25th February, 1959

(No. 2 of 1959).

MUNICIPAL ELECTIONS.

MUNICIPALITY OF OUTJO.
Date of Election: 8.9.1958.

ELECTION EXPENSES.

The following particulars are published in terms of
section 86 of Ordinance No J of 1949.

The headings referred to are the following:—
(a) purchasing voters’ rolls;

(b) printing, advertising, publishing, issuing and dis-
tributing addresses and notices and posters re-
questing the support of voters;

(c) stationery, messages, postages, telegrams;

(No. 1 van 1959).

ORDONNANSIE OP MATE EN GEWIGTE.
KENNISGEWING.

Hierby word kragtens subartikel (1) van artikel
vyf van die Ordonnansie op Mate en Gewigte, 1937 (18
van 1937) soos gewysig by Proklamasie 41 van 1944, ge-
lees met subregulasie (1) van regulasie drie, Deel 11,
van die regulasies kragtens die Ordonnansie uitgevaardig,
bekendgemaak dat elkeen wat weeg- of meetwerktuie,
mate of gewigte in handelsgebruik het in die Landdros-
distrik Windhoek sodanige werktuie, gewigte of mate aan
die Ykbeamte moet voorlé sodat hulle nagesien kan word
vir yking of heryking, voor of op 28 Februarie 1959.

Iemand wat vasgemonteerde meetwerktuie, outoma-
tiese of selfaanwysende weegwerktuie of weegwerktuie
met 'n weegvermoé van meer as 600 lb. in handelsge-
bruik het, kan skriftelik aansoek doen by die Landdros
van sy distrik of by die Ykbeampte, Posbus 729, Wind-
hoek, dat sodanige werktuie by sy perseel nagesien moet
word. NET SKRIFTELIKE AANSOEKE KOM IN AAN-
MERKING en sodanige aansoeke moet die soort en getal
werktuie sowel as die plek waar hulle gebruik word,
aandui.

Iemand wie se handelsperseel verder as vyftien myl
geleé is van die naaste ykstasie in onderstaande Bylae ge-
noem, kan al sy werktuie op sy perseel laat nasien, in-
dien hy vroegtydig aansoek doen soos hierbo aangedui.

Waar instrumente op die perseel van 'n handelaar ge-
vk word, word ekstra gelde vir die diens gevorder.

Die ykbeampte sal die gemelde ykstasies in ooreen-
stemming met onderstaande Bylae besoek.

C. F. MARATS,
Superintendent van Ykwese.

Windhoek, 2 Januarie 1959.

BYLAE.

Ykkantoor, Poststraat, Windhoek: Van 8.30 vm. tot 12.30
nm. daagliks uitgeslote Saterdae, vanaf 2 Februarie
tot 20 Februarie 1959.

Klein Windhoek Cash Store: Van 9 vm. tot 11 vm. op
23 Februarie 1959,

Eros Winkel, Klein Windhoekweg: Van 9 vm. tot 11 vm.
op 24 Februarie 1959.

Kantoor van die Lokasie-Superintendent: Van 9 vm. tot
11 vm. op 25 Februarie 1959.

(No. 2 van 1959).

MUNISIPALE VERKIESINGS.

MUNISIPALITEIT VAN OUTJO.
Datum van Verkiesing: 8.9.1958.
VERKIESINGSUITGAWES.

Die volgende besonderhede word bekendgemaak
ooreenkomstig Artikel 86 van Ordonnansie 3 van 1949,
Die hoofde waarna verwys word, is soos volg:—

(a) die aankoop van kieserslyste;

(b) die druk, advertensie, publikasie, uitgawe en
uitdeling van toesprake en kennisgewings en plaka-
te waardeur die ondersteuning van kiesers gevra
word;

(c) skryfbehoeftes, boodskappe, posgeld en telegram-
me.
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16 Offisiéle Koerant, 2 Januarie 1959,

Area subject to BExclusive Rights.

A. From a point on the low-watermark of the Atlantic
Orean where 23° Latitude intersects the low-water-
mark then southwards along the low-watermark
to 23°30" Latitude, thence due east to 14°40’ Longi-
tude, thence due north along 14°40" Longitude to
where 14°40’ Longitude interescts 23° Latitude,
thence due west to the point of commencement,

B. The seashore between the high and low-watermarks
and 8 nautical miles into the Atlantic Ocean be-
tween a point on the high-watermark of the Atlan-
tic Ocean where the northern boundary of the town
of Walvis Bay intersects the highwatermark, and
a point on the high-watermark where the southern
boundary of the town of Swakopmund intersects
this high-watermark.

This grant is valid for a period of 1 year from
date of publication,

2. The exclusive right to prospect for oil in the un-
derdefined area to Mr. P. M. H. du Plessis.

Area subject to Exclusive Rights.

From a point where 17° Longitude intersects the
Luderitz-Keetmanshoop railway line, thence east along
the northern boundary of this railway line to Keetmans-
hoop, thence further east along the northern boundary
of the Keetmanshoop-Aroab main road to 19° Longitude,
thence north along 19° Longitude to the west bank of
the Auob-river, thence northwest along the west bank of
this river to Stampriet, thence in a westernly direction
along the southern boundary of the main-road Stampriet-
Mariental to where it intersects the boundary of the farm
Narris 111, thence along the northern boundaries of the
following farms:—

Narris 111, Hardap 110, Komatzas Siid 103, Das-
siesfontein 101, Friedabrun 20, Stammland 1, 21,
Stammland 2, 22, Klein Garis 23, Kampe 37, Sand-
pforte 36, and Odette 33, to where the boundary of
this farm interescts 17° Longitude, thence south
along 17° Longitude to the point of beginning,
This grant is valid for a period of 18 months from
date of publication.

3. The exclusive right to prospect and mine for salt
in the underdefined area to Dr. P. W. Davis.
Area subject to Hxclusive Rights.

From a point on the low-watermark of the Atlantic
Ocean where it crosses the southern bank of the Swakop
river thence westwards along the southern bank of the
Swakop river to the western side of the Walvis Bay-
Swakopmund road thence southwards along this road to
the point where it crosses the Kuiseb river then further
southwards along the southern bank of this river to the
northern boundary of Diamond Area No. 2 thence west-
wards along the northern boundary of Diamond Area No.
2 to the low-watermark of the Atlantic Ocean thence
northwards along the low-watermark to the point of be-
ginning,

This grant is valid for a period of 5 years from the
date of publication.

4. The exclusive right to prospect and mine for
prescribed materials in the underdefined area to Mr. G.
P. Louw.

Area subject to Exclusive Rights.

From a point at the south western corner beacon of
the farm Namibplaas northwards along the western boun-
daries of the farms Namibplaas and Vergenoeg to a point
where the boundary of the farm Vergenoeg crosses the
Usakos-Swakopmund railway reserve thence westwards
with the southern boundary of the railway reserve to
Rossing station thence due south to the northern bank of
the Swakop river thence eastwards in a direct line to
the point of beginning.

This grant is valid for a period of 5 years from date
of publication.

B. J. S. CURTIS,
Acting Inspector of Mines.

Gebied onderhewig aan alleenreg.

A. Van 'n punt waar 23° Breedtegraad die laagwater-
merk van die Atlantiese Oseaan kruis dan suid
met die laagwaterpeil van hierdie oseaan tot by
23°30" Breedtegraad dan direk oos tot waar 23°30'
Breedtegraad 14°40’ Lengtegraad kruis dan Noord
met 14°40" Lengtegraad tot dit 23° Breedtegraad
kruis dan wes met 23° Breedtegraad tot die
aanvangspunt.

B. Die Strandstrook tussen die hoog en laagwater-
peile en drie seemyl die see in tussen ’'n punt op die
hoogwaterpeil van die Atlantiese Oseaan waar die
noordelike grens van die dorpsgebied van Walvis-
baai dit kruis en 'n punt op die hoogwaterpeil van
die Atlantiese Oseaan waar die suidelike grens van
die dorpsgebied van Swakopmund dit kruis,
Hierdie toekenning is geldig vir 'n tydperk van
een jaar vanaf datum van publikasie.

2. Die alleenreg op die prospektering van natuur-
olie aan mnr. P, M. H. du Plessis ocor die onderbepaalde
gebied.

Gebied onderhewig aan alleenreg.

Van ’n punt waar 17° lengtegraad die Luderitz-Keet-
manshoop spoorlyn kruis, dan oos met die noordelike grens
van hierdie spoorlyn tot by Keetmanshoop, dan verder
oos met die noordelike grens van die Keetmanshoop-Aroab
hoofpad tot by 19° lengtegraad, dan noord met hierdie
lengtegraad tot by die westelike oewer van die Auob-rivier
dan noordwes met die westelike oewer van hierdie rivier
tot by Stampriet, dan in 'n westelike rigting met die
suidelike grens van die hoofpad Stampriet-Mariental tot
waar dit die grens van plaas Narris 111 kruis, dan met
die noordelike grense van die volgende plase:

Narris 111, Hardap 110, Komatzais Siid 103, Das-
siesfontein 101, Friedabrun 20, Stammland 1, No.
21, Stammland 2, No. 22, Klein Garis 23, Kampe
37, Sandpforte 36, en Odette 33 waar hierdie plaas
se grens 17° Lengtegraad kruis, dan suid met 17°
lengtegraad tot by die aanvangspunt.

Hierdie toekenning is geldig vir 'n tydperk van
18 maande vanaf datum van publikasie.

3. Die alleenreg op die prospektering en myn van
sout aan dr. P. W. Davis oor die onderbepaalde gebied.
Gebied onderhewig aan alleenreg.

Van 'n punt op die laagwaterpeil van die Atlantiese
Oseaan waar die suidelike oewer van die Swakoprivier
hierdie punt kruis dan in 'n westelike rigting met die
suidelike oewer van die Swakoprivier tot aan die weste
kant van die Walvisbaai-Swakopmund pad dan in 'n
suidelike rigting met hierdie pad tot waar dit die Kuisib-
rivier kruis dan verder suid met die suidelike cewer van
hierdie rivier tot aan die noordelike grens van diamant-
gebied No. 2, dan in 'n westelike rigting met die noorde-
like grens van diamantgebied No. 2 tot aan die laagwater-
peil van die Atlantiese Oseaan dan in 'n noordelike rig-
ting met die laagwaterpeil tot by die aanvangspunt.

Hierdie toekenning is geldig vir 'n tydperk van 5
jaar vanaf datum van publikasie.

4, Die alleenreg op die prospektering en myn van
voorgeskrewe materiale aan mnr, G. P. Louw oor die
onderbepaalde gebied.

Gebied onderhewig aan alleenreg.

Van 'n punt op die suid-westelike hoekbaken van die
plaas Namibplaas in 'n noordelike rigting met die weste-
like grense van die plase Namibplaas en Vergenoeg tot
waar die grens van die plaas Vergenoeg die Usakos-Swa-
kopmund spoorlyn gebied kruis, dan in 'n westelike rig-
ting met die suidelike grens van die spoorlyn-gebied tot

by Rossing stasie dan direk suid tot aan die noordelike

oewer van die Swakoprivier en dan in 'n reguit lyn in 'n
oostelike rigting tot by die aanvangspunt.

Hierdie toekenning is geldig vir 'n tydperk van 5
jaar vanaf datum van publikasie.

B. J. S. CURTIS,
Waarn. Inspekteur van Mynwese,
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Offisiéle Koerant,

2 Januarie 1959,

as amended, that it is the intention of the Council to close
the following portion of street

That portion of Hafen Street between Schlachter
Street and Nordring; and Erven 108 and 109.
Plans indicating the portion to be closed will lie
for inspection during office hours at the office of the
undersigned for a period of 60 days from date hereof,
during which time objections may be lodged with the
Administrator in writing.

E. P. HOEK,
Town Clerk.

(No, 840/58 of 1958 (Union).)

SOUTH AFRICAN COUNCIL FOR SCIENTIFIC AND
INDUSTRIAL RESEARCH.

I, Stefan Meiring Naudé, Chairman of the Standards
Council, a committee established in terms of section ele-
ven of the Standards Act 1945, acting in pursuance of the
powers assigned to it by the Council for Scientific and
Industrial Research under sub-section (2) of that section,
do hereby, with the approval of the Honourable the Mini-
ster of Economic Affairs and on behalf of the said Coun-
cil, declare the mark illustrated below to be the stan-
dardization mark in respect of the commodities indicated.

1949 (Ordonnansie No. 3 van 1949), soos gewysig, dat die
Raad voornemens is om die volgende gedeelte van straat
te sluit:—
Daardie gedeelte van Hafen Straat tussen Schlach-
ter Straat en Nordring; en Erwe 108 en 109.
Planne wat die gedeelte wat gesluit gaan word aan-
toon, sal vir 'n tydperk van 60 dae vanaf datum hiervan
gedurende kantoorure by die kantoor van die ondergete-
kende ter insae 1é, gedurende welke tydperk besware teen
die voornome sluiting skriftelik by die Administrateur
ingedien mag word.
E. P. HOEK,
Stadsklerk.

(No. 840/58 van 1958 (Unie).)

SUID-AFRIKAANSE WETENSKAPLIKE EN
NYWERHEIDNAVORSINGSRAAD.

Ek, Stefan Meiring Naudé, Voorsitter van die Stan-
daarderaad, 'n komitee kragtens artikel elf van die Wet op
Standaarde 1945 ingestel, in uitvoering van die bevoegd-
hede aan hom deur die Wetenskaplike en Nywerheidna-
vorsingsraad kragtens subartikel (2) van daardie artikel
verleen, verklaar hiermee, met goedkeuring van Sy Edele
die Minister van Ekonomiese Sake en namens voormelde
Raad, dat die merk hieronder afgebeeld die standaard-
merk van die aangegewe handelsartikels is.

Specification ‘
Spesifikasie-| Commodity / Handelsartikel
No.

Scope of specification /
Bestek van spesifikasie

Valid as
from
| Geldig vanaf

Mark / Merk

2191951 | Welded or brazed steel cylin-| The
ders for low pressure glasses.
Gesweisde of hard gesoldeer-
de staalsilinders vir laedruk

gasse,

cylinders,

Copies of the relevant specification are obtainable
from the South African Bureau of Standards, Private
Bag 191, Pretoria, at 5/- each, post free,

(No. 854/58 of 1958 (Union).)

BUILDING SOCIETIES RETURNS.

In terms of Section forty-four (3) of the Building
Societies Act, 1934, the following Composite Return is
published for general information.

SUMMARY OF MONTHLY RETURNS BY PERMANENT
BUILDING SOCIETIES FOR THE MONTH ENDED ON
THE 31st DAY OF OCTOBER, 1958.

(Required in terms of section forty-four of the Building
Societies Act, 1934),

Number of Societies
Share Capital:
Indefinite

Fixed Period
Total

Unimpaired Reserve Fund

28

£247,909,037
£ 13,350,143
£261,259,180

£ 23,173,984

Deposits:

Fixed .
Savings
Total

Accrued Interest
Loans and Overdrafts

£163,754,499
£ 97,715,605
£261,470,104

£ 5,015,355
£ 3,247,790

specification
types of welded or brazed steel
/ Die spesifikasie dek
drie tipes gesweisde of hard gesol-
deerde staalsilinders.

covers three 14.11.58

i

Eksemplare van die betrokke spesifikasie, waarin

volle besonderhede verstrek word, is verkrygbaar by die

Suid-Afrikaanse Buro vir Standaarde, Privaatsak 191,
Pretoria, teen 5/- elk, posvry.

S. M. NAUDE,
Chairman/Voorsitter.

(No. 854/58 van 1958 (Unie).)

BOUVERENIGINGSOPGAWES.

Ingevolge artikel vier-en-veertig (3) van die Bou-
verenigingswet 1934, word onderstaande Saamgestelde
Opgawe vir algemene inligting gepubliseer.

SAMEVATTING VAN MAANDELIKSE OPGAWES
DEUR PERMANENTE BOUVERENIGINGS VIR DIE
MAAND GEEINDIG OP DIE 31ste DAG VAN
OKTOBER 1958,

(Ingevolge artikel vier-en-veertig van die Bouverenigings-
wet, 1934),

Aantal Verenigings 28

Aandelekapitaal:
Onbepaalde
Vaste Termyn .
Totaal -

Onaangetaste
Reserwe Fonds

£247,909,037
£ 13,350,143
£261,259,180

£ 23,173,984

Deposito’s:

Vaste

Spaar

Totaal
Opgelope Rente ;
Lenings en Oortrekkings .

£163,754,499

£ 97,715,605
£261,470,104
£ 5,015,355
£ 3,247,790
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20 Offisiéle Koerant, 2 Januarie 1959,

MEESTER SE KENNISGEWINGS, Ingevolge Artikel 17, onderartikel (4) van die Insolvensiewet, 1936.

Hiermee word kennis gegee dat die Boedels in die aangehegte Bylae vermeld, voorlopig ingevolge Bevel van die Hoog-
geregshof van Suidwes-Afrika gesekwestreer is. P. J. ROETS

Meester van die Hooggeregshof van Suidwes-Afrika.
MASTER’'S NOTICE. Pursuant to Section 17, Sub-section (4), of the Insolvency Act, 1936.
Notice is hereby given that the Estates mentioned in the subjoined Schedule have been placed under sequestration or
liquidation provisionally by Order of High Court as therein set forth.
P. J. ROETS,
Master of the High Court of South West Africa.
Form No. 1. BYLAE. / SCHEDULE.

‘ Datum waarop en afdeling van Hof

No. van | . waardeur die Order verleen is.
Boedel Naam en Beskrywing van Boedel Date of Order upon which and Division Op die applikasie van

No. of 2 of Court by which Order made
Name and Description of Estate i $ Upon the application of
Estate | ¥ Datum van Bevel | Afdeling van Hof| © &
| Date of Order Division of Court
Ins. 615 D, J. Oosthuizen, 'n spekulant van Gobabis 41258 Die Hoé Hof van Margaretha Isabella
SW.A, Kotze voorheen Fourie

gebore Fourie

MASTER'S NOTICES, Pursuant to Section seventeen, Sub-section (4), and Section forty, Sub-section (1), of the Insolvency :

Act, 1936. .

The Estates mentioned in the subjoined Schedule having been placed under sequestration by Order of the High Court of

South West Africa, notice is hereby given that a first meeting of creditors will be hell in the said Estates on the dates

and at the times and places mentioned in the Schedule for the proof of claims and for the election of a trustee. Meetings in
Windhoek will be held before the Master; elsewhere they will be held before the Magistrate.

P. J, ROETS,
Master of the High Court of South West Africe.

KENNISGEWING VAN DIE MEESTER, Ingevolge artikel sewentien, onderartikel (4), en artikel veertig, onderartikel (1)
van die Insolvensiewet 1936,

Aangesien die Boedels, in die hierondervermelde Bylae kragtens Bevel van die Hooggeregshof van Suidwes-Afrika gesek-
westreer is, word hiermee kennis gegee dat 'n eerste byeenkoms van skuldeisers in die vermelde Boedels op die datums en
tye en plekke, vermeld in die Bylae, vir die bewys van vorderings en die verkiesing van ’n kurator gehou sal word. In
Windhoek sal die byeenkomste voor die Meester gehou word; in ander plekke voor die Magistraat,

P. J. ROETS,
Meester van die Hooggeregshof van Suidwes-Afrika. :
Form No. 2. SCHEDULE — BYLAE., '
1
Dat hich and Division of Court
Estate Name and Description e upogywv:hcmnagmrvr::rﬁo i Day, Date and Hour of Meeting Place of Meeting
Boedel | of Estate Datum waarop en Afdeling van Hof | Dag, Datum en Uur van Byeenkoms
edel | Naam en Be‘skrywlng waardeur Bevel gegee s Plek wvan Byeen-
No. van Boedel R T (T koms
i Datam v, S | Pinaien of St | Day/Dag |Date/Datum| Hour/Uur |
l 1
Ins. 612 Dirk Human, voorheen 412,58 Hoé Hof van Maandag 12.1.59 10 vm. Keetmanshoop. |
eienaar van 'n motor S.W.A. Windhoek |
besigheid te Aroab maar | |
tans van die plaas Guche- [
noes-Suid, Keetmanshoop

KENNISGEWING VAN KURATORS EN BOEDELBEREDDERAARS. Ingevolge artikels een-en-veertig en twee-en-veertig
van die Insolvensie-Ordonnansie 1936.

Hiermee word kennis gegee dat 'n byeenkoms van skuldeisers in die gesekwestreerde of afgestane Boedels, vermeld in

die onderstaande Bylae op die datums, tye en plekke en vir die doeleindes daarin vermeld, gehou sal word. J

In Windhoek sal die byeenkomste voor die Meester en in ander plekke voor die Magistraat gehou word,

NOTICES OF TRUSTEES AND ASSIGNEES. Pursuant to Sections forty-one and forty-two of the Insolvency Ordinance,
1936.
Notice is hereby given that a meting of creditors will be held in the Sequestrated or Assigned Estate mentioned in the
subjoined Schedule on the dates, at the times and places, and for the purposes therein set forth,
Meetings in Windhoek will be held before the Master; elsewhere they will be held before the Magistrate.

Form No. 4. SCHEDULE. / BYLAE,
Of Boedel Dag, Datum en Uur van
No, van | Naam en Beskrywing | Gesekwestreer Byeenkoms Plek van :
Boedel van Boedel of Afgestaan 1:;4 Day, Date and Hour of Meeting Byeenkoms Doel van Byeenkoms
No. of Name and Description Whether — e —ee—e| Place of
Estate of Estate Assigned or Dag/Da Datum | Uur Meeting Object of Meeting
Sequestrated B 4 | Date Hour

T

Ins. 603 | Gunnar Oestlund Sequestrated | Thursday [22/1/59 |10 a.m. | Windhoek To prove further cla
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Offisiéle Koerant, 2 Januarie 1959,

Artikel 68, Wet No. 24 van 1913, soos toegepas op Suidwes-Afrika.

Kennisgewing geskied hiermee dat duplikate van die Administrasie- en Distribusierekening in die hoedels vermeld in
die navolgende Bylae, ter insage van al die persone, wat daarin belang het, op die kantore van die Meester en die Magis-
traat, soos vermeld, gedurende 'n tydperk van drie weke (of langer indien spesiaal vermeld) vanaf vermelde datums, of
vanaf datum van publikasie hiervan, watter datum die laaste mag wees, sal 18. As geen beswaar daarteen by die Meester
binne die vermelde tydperk ingedien word nie, sal die betrokke eksekuteur oorgaan tot uitbetaling ooreenkomstig ver-
melde rekenings.

Section 68, Act No. 24 of 1913, as applied to South West Africa.

Notice is hereby given that copies of the Administration and Distribution Accounts in the Estates specified in the at-
tached Schedule will be open for the inspection of all persons interested therein for a period of 21 days (or longer if spe--
cially stated) from the dates specified, or from the date of publication hereof, whichever may be later, and at the Offices
of the Master and Magistrate as stated. Should no objection thereto be lodged with the Master during the period of in-
spection the Executors concerned will proceed to make payments in accordance therewith,

SCHEDULE / BYLAE.

KENNISGEWING DEUR EKSEKUTEURS BETREFFENDE LIKWIDASIE-REKENING TER INSAGE,

NOTICE BY EXECUTORS CONCERNING LIQUIDATION ACCOUNTS LYING FOR INSPECTION,

BOEDEL VAN WYLE
ESTATE LATE

Beskrywing van
Rekening
Description of

| Account

Datum
Tydperk

Date
Period

Kantoor van die
Office of the

Naam en adres van Ekseku-
teur of gemagtigde Agent.

Name and Address of Exe-
cutor or authorized Agent

36/1957

195/1957

356/1957

26/1958

93/1958

206/1954

236/1958

237/1958

256/1958

315/1958

324/1956

Josef Johannes Skrypezeck

Schalk Jacobus van der
Westhuizen, 'n boer van
Anib, distrik Luderitz, en
langslewende eggenote
Catharina Petronella
Francina van der West-
huizen (gebore Fourie)

John Alfred Winson

Ulrich K. E, C. Miiller

Anna Magritha Loots (ge-
bore de Waal) 'n Huisvrou
van Keetmanshoop en haar
nagelate eggenoot, Johan-
nes Hendrik Corneulis
Loots

Dorothea Brockmann,

gebore Hollerbaum

Alex Werthauer

Gustav Hans Schulte

Otto Hermann Albert
Woellbrink

Alois Dudek of Usakos

South West Africa.

Ellen Sophia Ecker, born
Rooth, widow, Otjiwarongo

First and Final
Liguidation and
Distr. Account.

Eerste en Finale
Likwidasie- en
Distr, Rekening.

First and Final
Liquidation and

Distribution, and
revenue accounts. |

| First and Final
| Liquidation and
| Distr, Account,

! Eerste en Finale
Likw, en Distr.
‘ Rekening.

Eerste en Finale
Likw, en Distr.-
| Rekening

First and Final
| Liquidation and
Distr, Account.

|
|
First and Final

Liquidation and
Distr, Account,

Eerste en Finale
Likw. en Distr.-
Rekening.

First and Final
Liquidation and
Distr, Account,

\ First and Final
Liquidation and
' Distr., Account.

21 days

21 dae

21 days
from
15/12/58

21 days

21 dae

21 dae

21 days

21 days

21 dae
vanaf en
insluitende
3/1/59

21 days

21 days
from
5.1.59

Meester Magistrate
Master Magistraat
|
Windhoek I Luderitz

[
Windhoek | Luderitz
Windhoek

|

|

|
Windhoek Swakopmund
Windhoek | Keetmanshoop
Windhoek | Otjiwarongo
Windhoek
Windhoek
Windhoek Tsumeb

[
Windhoek | Usakos
Windhoek | Otjiwarongo

I. Skrypezeck c¢/o M. F.
Kitehing, P. O. Box 59,
Luderitz.

D. E. de Waal, Prokureur
vir Eksekutriese Testamen-
tér. Posbus 406, Keetmans-
hoop.

The Standard Bank of
South Africa, Limited,
(Registered Commerecial
Bank) Trust Department,
Windhoek.

Co-Executors Testamen-
tary.

Dipl.-Kfm, J. Halbich,
P. O, Box 699, Windhoek.
Executor Dative.

D. E. de Waal, Prokureur
vir Eksekuteur Testamen-
tér.

Poshus 406, Keetmanshoop.

Edw,. Ecker, Prokureur vir
Eksekuteur Testamentér,
Posbus 11, Otjiwarongo.

Volkskas Beperk (Gere-

gistreerde Handelsbank)

Boedel- en Trustafdeling,
Van der Waltstraat 229,

Posbus 578, Pretoria,

J. L, Kruger, Executor
Dative, c/o

Dr. W. H, Weder, P. 0 |
Box 864, Windhoek. ,

E. W. Woellbrink, Ekseku-
trise Testamentér, p/a
Michau & Gertenbach, Pos-
bus 259, Tsumeb.

|
Barclays Bank D.C.O, j
(Registered Commercial |
Bank) with which is amal-
gamated The National
Bank of South Africa
Limited, Trustee Depart-
ment, Box 1835, Windhoek

Edw, Ecker, Box 11,
Otjiwarongo. Executor
Testamentary,
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24 Offisi¢le Koerant, 2 Januarie 1959,

NOTICE.
ASSIGNMENT OF TRADE MARK,

It is hereby notified for information that COOPER,
MeDOUGHALL & ROBERTSON LIMITED, a British Com-
pany, of Ravens Lane, Berkhamstead, Hertfordshire, England,
has assigned to COOPER & NEPHEWS S. AF. (PROPRIE-
TARY) LIMITED, a South African Company of Argent House,
Loveday Street, Johannesburg, Union of South Africa, other-
wise that in connection with the goodwill of the business in
which it was used at the time of assignment, the undermen-
tioned trade mark, which is or was registered in the name of
COOPER, McDOUGHALL & ROBERTSON LIMITED, of
Ravens Lane, Berkhamstead, Hertfordshire, England, who is
the assignor,

The date of assignment was the 1st May, 1954.

No. Mark. Class. Goods,
724 “Cooper’s Sheep 2 Sheep dipping
Dipping Powder” powder,

Label,

Given under my hand at Windhoek this 27th day of
November, 1958.
G. H, HAYLETT,
Registrar of Deeds and Trade Marks.

NOTICE.
Notice is hereby given in terms of Section 26 (4) of Ordi-
nance No. 17 of 1953 that the Chief Roads Engineer deems
it desirable to

(a) proclaim a Main Road from Warmbad Town 306 to
Velloor Nord and West 87 via Warmbad Townlands 145,
Kais Suid 116 an Kais Noord 115;

or

(b) proelaim a Main Road from Warmbad Town 308 to
Velloor 89 via Warmbad Townlands 145, Lugeck 114,
Vaaldoorn 91 and Nautsis 92,

A sketch plan indicating the position of the proposed
alternate roads may be seen at the office of the Landdrost
at Karasburg or the Chief Roads Engineer, Windhoek.

Interested persons may lodge their objections to the above
roads in writing with me or the Landdrost, Karasburg with-
in 2 months of publication hereof,

J. M, LOOPUYT,
Chief Roads Engineer.
P. O, Box 5021, Windhoek.

LOST GOVERNMENT LEASE,

Notice is hereby given that we intend applying for a cer-
tified copy of Government Lease No, 243/1955 dated 20th Oc-
tober, 1955 and registered on 26th October, 1955, passed by
THE GOVERNMENT OF THE TERRITORY OF SOUTH
WEST AFRICA in favour of JAN HUNTER KENNEDY
(born 11th June, 1910) and registered in the Personal Regis-
ter Book K Folio 485 in respect of Certain Farm Brakwater
No. 670, Registration Division A, Situate in the Municipality
and Distriet of Outjo, Measuring 10174 Hectares 5430 Square
Metres. All persons having objection to the issue of such
copy are hereby required to lodge the same in writing with
the Registrar of Deeds at Windhoek within five weeks from
the last publication of this notice.

Dated at Windhoek this 9th day of December, 1958,

LORENTZ & BONE,
Attorney's for Applicant.

KENNISGEWING VAN OORDRAG.

Kennis geskied hiermee dat mev, ELIZABETH SUSANNA
JOHANNA VAN DER MERWE getroud in gemeenskap van
goed met Floris Johannes Gerhardus van der Merwe en wie
handel drywe onder die naam van der Merwe's Kafee op
Erwe Nos. 383 en 362 voornemens is om die volgende lisensies
naamlik Algemene Handelaar, Varsprodukte Handelaar,
Restaurant en Tabakverkoop in Kleinmaat oor te maak aan
JACOBA PETRONELLA COETZEE getroud in gemeenskap
van goed met Johannes Cornelus Jacobus Coetzee, wie dit
gaan drywe vir haar eie voordeel, risiko of andersings soos
vanaf 1 Februarie 1959. Veertien dae na datum van publikasie
hiervan sal aansoek gedoen word by die Magistraat Mariental
vir die uitreiking van die nodige lisensies.

A J. SMITH,
Agent vir die Partye.
Posbus 97, Mariental.

NOTICE,
ASSIGNMENT OF TRADE MARK,

It is hereby notified for Information that CAPE EXPLO-
SIVES WORKS LIMITED, a South African Company, of 14
Hollard Street, Johannesburg, Transvaal, has asslgned to
AFRICAN EXPLOSIVES AND CHEMICAL INDUSTRIES
LIMITED, a South African Company of 40, Fox Street, Jo-
hannesburg, Transvaal, otherwise than in connection with the
goodwill of the business in which it was used at the time of
assignment, the undermentioned trade mark, which is or
was registered in the name of CAPE EXPLOSIVES WORKS
LIMITED, of 14 Hollard Street, Johannesburg, Transvaal,
who is the assignor,

The date of assignment was the 1st day of September,
1958,

No. Marke.
3134/54

Class
HCAPEX” 2

Goods,

All goods included in this
class.

Given under my hand at Windhoek this 27th day of
November, 1958.
G, H, HAYLETT,
Registrar of Deeds and Trade Marks.

KENNISGEWING.

Kennis geskied hiermee kragtens artikel 26 (4) van Or-
donnansie No. 17 van 1953 dat die Hoofpadingenieur dit nodig
ag om

(a) 'n Grootpad te proklameer vanaf Warmbad Dorp 306
na Velloor Nord en West 87 oor Warmbad Dorpsgronde
145, Kais Suid 116 en Kais Noord 115;

of

(b) 'n Grootpad te proklameer vanaf Warmbad Dorp 306,
na Velloor 89 oor Warmbad Dorpsgronde 145, Lugeck
114, Vaaldoorn 91 en Nautsis 92,

'n Sketsplan wat die ligging van die voorgestelde alter-
natiewe paaie aandui mag by die kantoor van die Landdros
te Karasburg of die Hoofpadingenieur, Windhoek gesien
word.

Belanghebbende persone mag hulle besware teen die bo-
vermelde paaie skriftelik by my of die Landdros, Karasburg
indien binne twee maande van publikasie hiervan,

J. M. LOOPUYT,

Hoofpadingenieur.
Posbus 5021, Windhoek, -

WET OP VREEMDELINGE.,

Ek, JOHANNA CATHARINA VAN DER BANK, wat
woonagtig is te Gammams, Windhoek, en werksaam is as
Klerk by die Poskantoor te Windhoek, is voornemens om by
die Goewerneur-Generaal aansoek te doen om magtiging
kragtens Artikel Nege van die Wet Vreemdelinge 1937, om
die van VAN RENSBURG aan te neem om die volgende redes
dat dit my vader se naam is en toe my geboorte geregistreer
is, is my vader geregistreer as onbekend,

Enigeen wat daarteen beswaar het dat ek bovermelde
naam VAN RENSBURG aanneem, moet sy beswaar, met ver-
melding van redes daarvoor, so gou moontlik skriftelik by die
Magistraat van Windhoek indien. :

J. C. VAN DER BANK
25ste Augustus 1958.

KENNISGEWING VAN OORDRAG VAN BESIGHEID,

Kennis word hiermee gegee dat 14 dae na publikaﬂe:
hiervan aansoek gedoen sal word by die Magistraat te Otavi
vir die oordrag van die Bakkery-lisensie tans gehou deur
EMMIE EMILIE ANNA KLOSTA (gebore Bollmann), We-
duwee, aan ERNST DE VRIES, wie besigheid sal drywe onder
die naam van BAKKERY DE VRIES, op sy eie rekening op‘i_
dieselfde perseel, te wete te Erf 408, Otavi, in die distrik van
Grootfontein,

Gedateer te Otavi, hierdie 8ste dag van Desember 1958

B O Sl —

MICHAU & GERTENBACH,
Hoofstraat, Posbus 259,
Tsumeb,
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